2 Thesaloniseisis 1

2 Thesaloniseisis

Paulune Thesaloniseises hame Jesus pihipotima

pe ha nohimay wi thea thay palyo.

! Kami Paulu ya. Thesaloniseisis hame Jesus
pihipotima wamaky ha hwei ya the oni ximay.
Silas xe¢, Ximoxiu x¢, wahale pailiay yalo kaho
wamaky ha nohimay wi thea ximay paxio. Kami
yamaky Hwae Yai Pata wama e k¥ ka ki ha hwei
ya th¢ oni ximay. Pata th¢ Jesus Cristo wama e ky
paxio wi wamaky ha ya the oni ximay. > Hwae Yai
Pata the ka ki x¢, Pata the Jesus Cristo a x¢&
wamaky pailiplay mahiope, wamaky pihi
yanckeémay paxiope.
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2 Thesaloniseisis 1

Yai Pata the ha Paulu wa hway tehe
Jesus pihipotima pe pailiplay xiwili, yhy thepe
ha Paulu a xi toplalu mahi, pe ne dhotaay maki

Yai Pata the ha pe pihi mokokoo he yati yalo.

3 Kaho hepalayé wamaky totuhu, ku¢ yalo
Yai Pata the ha yamaky xi toplalu xiwali. Yai Pata
the ha wamaky pihi makoko mahiimatayu.
Wamaky ka nohimayu xaalio wi wamaky totuhu
mahiimatayu. Ku¢ yalo Yai Pata the ha xi toplalu
yama theéd thay tehe the totihi, the xaali. * Kue yalo
Yai Pata thene ai thepe ka pou paxio wi thepe
hame yamakya hway mahi thale, kaho wamaky
totuhu himay, hapenaha yamaky kuu:
- Thesaloniseises hame Jesus pihipotima pe
wayamay mahi makihi Yai Pata thea ha thepe he

yai xioplu mahi. Jesus pihipotima p¢ n¢ dhotaamay

32

1&2 Thes, 1 Tim, Tit na lingua Yanomami - Xiriana do Brasil; 1ra ed. © 2017, Misséo Novas Tribos do Brasil



2 Thesaloniseisis 1
makihi thepe pihi pickoimi, Yai Pata a pihipu
xoaoti he, - kulenaha yamaky kuu.

> Yai Pata wama thea pihipu yalo wamaky né
ohotaay. Wamakyne dhotaay maki wamaky pihi
makoko he yati. Kue yalo hapenaha thea peheti
kua hikia. Yai Pata thene thepe xaali taay tehe
xaali mahi theépe né kdamay xilo. Ynaha the kug
yalo Kaman¢ wamaky Iia xaali himay, Kama a
patamu wi hame wamaky lia yai pylyo. ® Yai Pata
théne the thapopenaha Kamane the xilo hypya
xaaliki, kue¢ yalo kaho wa n¢ ka dhotaamay wihi
Kamang thépeé né dhotaamay nomyhyki.
"Hapénaha Kamane the plee thay, aho wamaky n&
ka dhotaay wi, Kaman¢ the maplamali, kami
yamaky ha the n¢ dhotaay wi the plee maplamali.
Pata the Jesus a ka ki tile halane a wawelayu tehe
kulenaha the kuplalio. Jesus a wawelayu tehe wake

33

1&2 Thes, 1 Tim, Tit na lingua Yanomami - Xiriana do Brasil; 1ra ed. © 2017, Misséo Novas Tribos do Brasil



2 Thesaloniseisis 1
pleeo wi a kae wawelayu, kama axu e p¢ waitheli
mahi kae huimay.

® Yai Pata a pihipu mao wihi thépe ha a ixuu
huimay, kami yamaky Pata Jesus totihi thead huay
mao wihi thepe ha a waithelimoa mahilayu.
? Kama a n& yuo tehe, pé né yai dhotaay maploimi,
pé n& Shotaay xi waliki. Yhy né ka ohotaay wihi
Pata the hame pe ahetemapoimi he. Pata the Jesus
a totihi mahi taplaimi he, a kohipe mahi taplaimi
he. ' Kulenaha the kuplalio, Pata the Jesus a
wawelayu tehe plee thepene a totihi mahi taape he,
waha totihi mahi thape he. Jesus auplano e thepe
ka ki, Jesus e ha pe¢ pithi wenahamolayu, Kama a
totihi mahi he tole yalo, thepe xia toplalu mahiki.
Kaho wamaky ha Jesus yama waha weay tehe

Jesus e ha wamaky pihi kukema yalo ynaha kaho
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2 Thesaloniseisis 1
wamaky lia kuay paxio, Jesus wama waha totihi
mahi thay.

' Ynaha the kua yalo Yai Pata the ha kaho
wamaky pailiplay xiwali. Kamane wamaky
nakalema, ku¢ yalo xaali wamaky kuaape wamaky
pailiplay, Kaman¢ wamaky kiamay pihio wi the ha
wamaky totohope wamaky plee pailiplay.

Kama a kohipe, ku¢ yalo Kamane wamaky ha
pailiplalene totihi wama the Iia ka thay wi the
kuplope. Kama e ha wamaky pihi makokootipe,
wamaky yai totohope, Yai Pata the ha wamaky
pailiplay.

12 Yai Pata the ha kulenaha yamaky kuu,
hapenaha the kuplope. Pata the Jesus waha totihi
mahi thape he, wamaky totuhu taay he tehe, kaho
waha totihi himay paxiope he, kulenaha yamaky
kuu. A ne mii mahi maki Yai Pata thene yamaky
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2 Thesaloniseisis 2

nohimay mahi, yamaky pailiplay mahi Kamane
yama the thay ka pihipeénaha yama the thape. Pata
the Jesus Cristone yamaky plee nohimay mahi,
yamaky pailiplay paxio Kama yama wa nosia xaali

thape.

Jesus a wawe mao xoao tehe ai hoximi mahi

thatima a yai the lia wawea palylayu.

I-2 Pata the Jesus Cristone kama e p& nape lia
huu wi, pe lia kday wi, Jesus e ha yamaky lia walo
wi thed ka ki yama théd thay nomyhyo, yhy the
kuplonimi xoa yalo. Hapenaha e thepe aha hole ka
ku wi theéa ha wamaky mylaa si thehe nomai, kami
yama ¢ ky dha hwama, oni yama e ky aha
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2 Thesaloniseisis 2
xeémelema, - Pata the Iia yapay wi e theaha kua
hikiplalioma, - thepe aha hole ku tiko. Kue yalo
hepalay¢ wamaky xuhulumo nomai, wamaky pihi
hetymu nomai, wamaky kili nomai.

3 — Jesus a yapay hikilayoma, - theépe kuu
maki wamaky yai mylaa nomai. Hapenaha the kua
palyplalio, hoximi thed ha thepe he lia yai xioplu
mahi palyo, Yai Pata the ha thepe he 1ia ou mahi
palyo. Hoximi mahi thatima a yai, yanomae a ka ki
a lia wawea palylayu. s?hy a ka ki a lia ne yai
ohotaay xiwailiki, xopali wake hame. * Sc(hyné Yai
Pata the néhe lia yai wilipu mahi. Yai Pata
kulenaha a kuplu pihio yalo kama a pihipomu
kuki. Kutalenaha thepe ka pihipu ka akelu wi
thepe ha a patamu he tole himu. Kue yalo Yai Pata
e yano hame a lia tykyo, a pihipope he. S?hy a ka
kine Yai Pata wa hilu kuki.
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2 Thesaloniseisis 2

> Kaho wamaky ha ya xoao tehe ynaha ya
kata kupi? Wamaky pihi mohotia tikoplalio kule?
® Yanomae, hoximi mahi thatima a yai, a waweimi
xoa. Yai Pata thene t¢ he wemakepe ha te he
weaimi xoa yalo the waweimi xoa, a wasu xoa.
Kue yalo kaho wamaky ha the waoto, a wasu xoa
yalo a waweimi xoa.

"Plee thepe ha the waotoimi maki yutu
hoximi mahi the kua plauku hikia. Hoximi the
kuaay maki hoximi thatima a wasu wi a Iea xoa. A
wasu wi the plahamali tehe, hoximi thatima a
wawelayu. ® Hoximi mahi thatima a wawelayu tehe
yhy tehe Pata the Jesus a waithelimu yapalayu.
Kama wixian¢ a walia n¢ d0hotaali, Kama a
wakalaxi mahiné yhy hdximi thatima a né pihia

mahiali.
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2 Thesaloniseisis 2

? Satanasné e the thamay pihio wi yhy
hoximi mahi thatimane the thaplali. Kama a hole
kohipene thepe thaplali, yanomae thepene thepe
thay tay ka ma hi thepe hole thay, pihi
wenahamomay wi thepe hole thaplali. — Huu, Yai
Pata théne yhy theépe thaplamalema — thepe pihi
hole ku maki Satanasné yhy thepe yai thaplamay.
10 Hoximi thatimang kutalenaha hdximi mahi thepe
kae thay mahiki, thepe mylamape, Jesus peheti
thea pikiape he. Kue yalo xopali wake hame thepe
lIia n¢ dhotaay xiwaliki. Peheti thea pihipu
kuhenaha hukeano thepe kuplalio maki Jesus thea
pikiay yalo he pe ne dhotaki.

' Peheti théd peximaimi yalo he Yai Pata
thene thepe pihi mohotimay, hole thea ha thepe

mylape, hole theda nehe yaipope he.
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2 Thesaloniseisis 2

12 Yhy thepe ka kutalenaha thépe 1fa pikiape Yai
Pata thene thepe pihi mohotimay. Jesus peheti thea
ha thepe pihi kuonimi yalo Yai Pata thene thepe lia
pikiay, hoximi the ha thepe xi xilo toplalu

mahioma yalo thepe lia pikiay.

Paulune Jesus pihipotima pe noa thay koo, Jesus

thea ha thepe pihi makokootipe.

13 Hepalay¢ Pata thén¢ wamaky nohimay
mahi. Yai Pata th¢ ha xi toplalu yama thea thati.
Hapénaha the ku¢ yalo. Hapa mahio tehe hwei
ulihi a thay mao xoao tehe Yai Pata thene wamaky
yailema. Kama a n¢ Utupene wamaky pihi iuxi
auplalema wamaky hukeape. Peheti thea ha
yamaky pihi ha kaloplalene wamaky hukelema.

Kue yalo Yai Pata yama a xi Thete mahi himatipe.

40

1&2 Thes, 1 Tim, Tit na lingua Yanomami - Xiriana do Brasil; 1ra ed. © 2017, Misséo Novas Tribos do Brasil



2 Thesaloniseisis 2
4 Kami yamakyn¢ wamaky yéméekamalema, Jesus
totihi mahi yama thea ka weay wi wama thea
telema. ﬁ?hy theane Yai Pata thene wamaky
nakalema, Pata th¢ Jesus Cristo a totihi mahi
himay ka kuweinaha, Kaman¢ wamaky totihi
himay paxiope.

IS Ynaha the kua yalo, hwei thedne hepalaye
wamaky uplaa kohipeki. Kahikyn¢ yama thea ka
weyoni theda ha wa pihi kaihia mahiki. Oni pe
hame yama theéd kde ka hypykeni, yhy thea ha
wamaky pihi kaihia paxiki.

16 Pata the Jesus Cristo a x&, yamaky Hwae
Yai Pata the x¢, yamaky nohimapu mahioma. A n¢
mii mahi maki yamaky pailiplapyma, pihi kohipe
yamaky kuotipe. Hapénaha Yai Pata thene thea
plee weama, Kama e ulihi hame yamaky lia pylyo
xiwiliti, kué yalo yhy yama théi né tapoti, the yai
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2 Thesaloniseisis 3

kuplalio yalo. 7 Yhy Yai Pata théne wamaky pihi
x1 toplalamape, wamaky pihi kohipemape.
Kutalenaha wamakya hway wi x¢, wama the thay
wi x¢, Kamane wamaky pailiplape, xaali totihi
wama the xilo thatipe. Yai Pata thene kulenaha

wamaky pailiplape yamaky kuu.

Thesaloniseises Iklexa thepene Yai Pata the ha
pea hway tehe Paulu xe, kama e pe xe pe plee

pailiplape.

"' Hwei tehe ai thea. Hepalaye wamaky,
hapenaha wama the thay. Yai Pata the ha
wamaleky pailiplali, Pata the Jesus yama thea

weyu tehe lope yama thea plaukumape, thea totihi
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2 Thesaloniseisis 3
mahi himape he. Kaho wamakyne Jesus wama thea
totihi mahi himay ka kuinaha ai thepene thea totihi
miahi himay paxiope he. ? Hapénaha Yai Pata the
ha wamaky plee ku, - Paulu x¢, kama e ha thepe ka
pailio wi thépe x& wama theépe pailiplali, yhy thepe
néhe ka wilipu wi thépéne, hdximi mahi thépe ka
ki pene pe waiyamay maope he, - wamaky plee ku.
Plee thepene Pata the Jesus a pihipoimi yalo he,
Kama e theéd peheti himaimi yalo he.

3 Sc(hy maki Pata the Jesus a pihi yeéaimi
mahi, a pihi xilo makokooti! Ku¢ yalo Kamane
wamaky pihi kohipemali, wamaky pailiplali,
Satanas hoximi thaatima a ka ki n¢ wamaky
yapckay maope, wamaky pihi yeéamay maope.

4 Pata the Jesus wamaky kohipe pihipu yalo
hapenaha yamaky pihi ku. Kamane wamaky
pailiplay, ynaha yamaky pihi ku. Kaman¢ wamaky
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pailiplay yalo kami yamakyne wamaky noa
thapinaha wama the xaali thay hikia, Yhy wama the
plee thay xoaoti, ynaha yamaky pihi yai ku. ° Pata
the Jesusne wamaky pihi thamali hwei thea ha
wamaky pihi xaaliplope, - Yai Pata thene wale
nohimay mahi! — thea yai lukemape. Hapenaha the
plee. Jesus a n¢ dhotaay tehe a pihi makoko he
xioploti ka kuinaha wamaky pihi plee makoko he

xioplu paxiope, wamaky n¢ dhotaay tehe.

Hapenaha Paulune thepe noa thay nomyhyo, -
Jesus pihipotima wamaky ka ki wamaky
yaxinomai, wamaky yai kiati, wamaky

ohotemoti, - Paulune thea thama.

% Hepalaye wamaky Pata the Jesus Cristo
wahane hapenaha wamaky noa kohipe thay. Jesus
pihipotima pe ka yaxio wi p¢ ha, yhy kutalenaha
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2 Thesaloniseisis 3
thepe ha wamaky hwexionomai, wamaky nokao
nomai. Kami yamakyne wamaky noa thapinaha the
thay mao wihi wama thépe¢ uweémanomai.

’ Hapénaha wama the tay hikio, - Paulu x¢&, kama e
ha thepe ka pailio wi thepe xe yama thepe uwemay
tehe the xaali, - wama the tay hiki. Hapenaha yama
the thama, kami yamakyne xaali yamaky kiama,
yamaky yai yaximonimi. ® Wamotima thepe ha
yamaky pihio puonimi. Wakala ha maki, tii tche
maki xaali yamaky ha kian¢ wamotima yama thepe
xilo lulama, wamaky holimu n¢ dhotaay maope.

? Ximano yama kutané kaho wamaky wamotima pe
ha yamaky pihio puo kunaha the tolokoimi.
Tolokoimi maki kulenaha yama the thay pihionimi.
Hapenaha the kue yalo. Kaho wamaky wamotima

pe ha yamaky pihio puo kunaha ai thepene yamaky
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2 Thesaloniseisis 3
uwemay tikoki. Ku¢ yalo yamaky xaali kiay
paxioma ai thepené yhy the uweémay paxiope.

10 Hapenaha the plee kue yalo plee wamaky
kiay tehe the yai xaali. Kaho wamaky ha yamaky
ta kuopi hapénaha wamaky noa thama, - A kiay
mao wi a iyay maope, - yamaky ta kupi.

' Kaho wamaky ha yaximu wi theépe 4 kua
yalo kulenaha wamaky noa thay. \C(hy thepe xaali
kuaimi, hapenaha e thepea kuay, thepe kiay ha
maoné ai thepe xilo yapekay puoti. '2 Yhy thépe
kuay wi thepe ka ki ha hapénaha kami yamaky
Pata th¢ Jesus Cristo wahan¢ wamaky noa kohipe
thay.

— Wamaky pihi yanekeki, xaali wamaky kiay
xoaki. Wa ha kian¢ aho wamotima thepe kuplalio,
yhy wa thépe way xaalio, — ynaha wamaky kohipe
noa thay. '° Kulenaha yaxio wi ya p& noa thay
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maki hepalaye ai wamakyne xaali totihi the ha
wamaky he xioploti, maplonomai.

4 Ai théne hwei yama thed oni kup&naha thea
nosia huay mao tehe, plee wamaky ha yhy wama
wiha ha thané, yhy wama noa ha waxukéng, yhy e
ha wa hwexio nomai, kama a xuhulumu mahiope¢.
IS Yhy maki, Yhy wama a nshe wiliponomai.
Hepalahe a kutan¢ wa a xilo wasuli, wa a xilo

pailiplali, kama a pihi xaaliplope.

Thea oni hulaplope Paulune hwei the oni

thakema.

16 Pata the Jesus, pihi yanékématima a yaine
wamaky pihi yanekamali, wamaky pihi yaneke kuo
xiwalitipe, wamaky pihi yaneke maplu he yatio

maope. Kaho wamaky ha Pata the kuotipe.
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17 Hulaplope, kami Paulu yané hwei ya the oni
thaplalema. Kami yan¢ ya the oni ka ximay wi
kulenaha kami ya uno waoto kuay thale, ya kanasi
waoto male pei.

18 Kami yamaky Pata the Jesus Cristone plee

wamaky pailiplay mahiop¢. Thea kutaoma.
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